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sMLotIvA o DÍLo

vzavřenápođle $ 2586 a nĺísl. zďkonač.89l20l2 Sb., občanshý zźkotĺk(dĺíle jen ,,občansĘ
zákoník')

čírlo smlouvy objednatel ez N3t18t4020ĺ025

číslo smlouvy zhotovitete: SDľ2 l32-841nct2Ltt8l06

I.
Smluvní stľany

objednatel: Technická spľáva komunĺkací hl.m. Prahy, a.s.
Řĺásnovka 77'0/8,110 0o Praha l_ staľé Město
ĺČo oząąlzta
DIČ,: CZ03447286
zapsaĺá v obchodním Ęsfiíku vedeném Městským soudem vPraze,oddíl B, vl.
200s9
Bankovní spojeĺrí: PPF banka a.s.

č,.íJ. 2023 l 00003 /6000
zastoupeĺrá: Ing. Pefrem Smolkou, geneľĺĺlním ředitelem a předsedou představensfua

PhDr. Ing. MaĘem Fichtneľemo MBA, místopředsedođpředstavenstva
Filipem Neusserem, místopředsedou představensfua
Bc. Františkem Adĺĺmkem, členem představenstva
Ing. Jiřím Tumpachem, MBA' členem představensfua

Při podplsu Smlouvy a veškeých jejich Dodatků jsou opľávněni zasfupovat
objednatele dva členové představensfua společně, z ntcllz ne;mene jeđen .*ĺ tyt
předsedou anebo místopředsedou představensfua.

osoby zĺnocněné k jednłání ve věcech technických:

Ing. Michal Švadlenką vedoucí oddělení přípľavy arealizace
bezĺnotorové dopravy
Ing. Reĺré Brodíková _ TDI

ZhotovÍtel: STRABAGa.s.
Prďla 5, Na Bělidle 198/2l,PsČ l50 00
Ič: 60838744, DIČ: CZ6}8387M
bankovní spojení: Československá obchođní bankąa.s., č. účfu: |l207|233i0300
zastoupená: Ing. Michael Procházką ĺazźktadéplné moci

Ing. Jan Černý, nazÁktaděplné moci
zapsaná v obchodním Ęstříku vedeném Městským soudem vPraze'oddíl B, vložka7634
osoby zmocněné k jednání:

_ ve věcech smluvních:
tel.: 602 316 311, e-mail:

_ ve věcech technicĘch:
tel.:602 380 339, e-mail:

_ hlavní stavbyvedoucí:

Ing. Michael Procházką obchodní vedoucí oblasti

Ing. Jan , technický vedoucí oblasti
jan. cerny @strabag. com
Ing. Martin Pilát (vedoucí PJ)

e_mđl : martin.pilat@stabag.comtel.:724 861 792,
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Vpřípadě z-ĺněny údajů uvedených v bodě l a 2 člĺĺnku I této smlouvy je povinna smluvní süaną
u které aněna nastalą informovat o ní druhou smluvní stranu, a to pľůťazným způsobem abez
zbytečného odkladu. V případě, Že z důvodů nedodržení nebo porušóoĺ teto povinnosti dojde ke
škodě, zavaanje se straną která škodu ąpůsobilą futo nahľaditbäzzbytečného ođk1ud,', .o ŕ to-u
bude poškozenou stranou vyzvána.

n.

1. Předmětem smloglľ ie zbolgvení díľl'jö"ů:T*iľ""šíkovského potoką 3. etapą Praha
11 - Chodov, č. akce 2950173'( dle prováděcí dokumeĺrtace stavby, kĹerou ,pru*ri1u
společnost Atelier 8000 spol. s r.o.

Dílo je vymezeno niĺsledovně:

3. etapa cyklostezky okolo Košíkovského potoka v délce 29O m a šířce 4,0 m, vede od km
0,41920 do km 0J08 40, pokračuje směrem ýchodním v blízkosti sportovního areálu Chođov.
P\cllází na stĺívající zpevněnou cestu podél rybníku a dále na komunikaci podél Záběhlického
zámkl. Jeđná se o stezku pro chodce a pro cyklisty. Stezka vede v souběhu s trasou VTL a
zasahuje zč,ásľĺi do ochranného pĺísma vTL _ cca !-l,3 m. Pffčný sklon stezlry je 2 %. Powch
stezlry bude ävičný. V místě připojení pěších cest bude na hĺanÉ stezky vaľovný piás. Po obou
straních bude stezka ukončena obrubníkem LINEA, kteľý bude o'-.n oo ,ĺro^vne ĺn"r"ty
cyklistické stezky. Vodící linie pľo neviđomé je tvořena samotným okľajem stezky směreń
k vegetaci (zaüavněný povľcÐ.

Stezka je osvětlena veĘným osvětlením. Jsou nawženy 3 gabionové zđi_ v délc,ę 47m,24,5m a
l5mo ochľana hoľkovodu, ochľana VTL a zatľubnění pffkopu.
Stavba je situovĺína na pozemcích v majetku Hlavníhó měJta Prďra.

Součĺástí plnění je:
_ projedn'ání vydání DIR a realizae;eDlo odbornou fiľmou,- pľojednání a zajištění poťebného zětborupto ňíz.enistaveniště včetně eneľgeticĘých zdrojů.

Dále jsou součástí předměfu plnění rovněŽ další povinnosti zhotovitele stanovené v čl. XI. této
smlouvy.

(dále jen,,dílo").

2. Místo reďizace đíla: Pľďla 11 - Chodov

3. Zhotovitel se zavazl,$e řádně pľovést dílo v rozsahu a za podmínek dohodnufých v této smlouvě,
kjejímuž *ť."ry ľ objednatel oprávněn nazakladě o_ujeana*y hl.m.PraĹy č. l8/l 1/02l/00,
a ve staĺrovené době předat dílo objednateli. objednatel se z-avaałje, Že dokončené dílo
převezrľle azaplatiza jeho źlotovení dohodnutou cenu.

4. Dílo bude provedeĺro v s9uladu s podmínkami ýběrového Ylzeii,přijatou nabídkou źlotoütele,
předanou pĄeł:tovou dokumentací, pľavomocným stavebním pôr,.ól.oĺ- případně ohlłášením
stavby a v souladu se stavebním ziíkonem ě. 18312006 sb.; v platném orcnĺ, a předpisy
souvisejícími.

ilr.
Doba plnění díla

po uveřejnění smlouvy v regĺstľu smlqy,l. Termín zahá/,eni:
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dle vydaného |IR, kteľÍ zajišťuje zhotovitel ihned po předĺíní místa rea\izacedílą nestanovĹli
objednatel pozděj ší teľmín.

2. Termín dokončení: max. do 110 kalendářních dnů od zaháienípľací

Lhůta výstavby uvedená v kďendářních dnech činí: 110 kalendářlích dnů
Při pozdním z.ahájenl dila zdůvodu prodlení objednatele s přeđĺíním místa rcalizace díla se
termíny dokončení o toto prodlení prodlouä.

3' Zhotovitel se zavazllje při provĺídění díla posfupovat řádně a efełĺivně, aby bylo dílo provedeno
dle vydaného stavebního povolení.

rv.
Cena díla1' Cena z-a źlotovení díla v rozsahu čl. II. této 9mlouvy je stanovena pevrrou cenou' jako nejvýše

pffpustnĄ zahmujíci všechny ftíklady související s kómpletním zhotovením díla.

2. Celkem cenazadĺIo bezDPH: .......... ............3 482546r94Kč,

DPH : ........... . 731334'86 Kě

Cena celkem včetně DPH: ...4213881,E0 Kč

V ceně z-a zhotoveni díla jsou z-ahrnuty i nłĺklady na vybudovĺíní, provo z' űdržbu a vyklizení
zařízeru staveniště zhotovitelą zpracování dokumentace skutečňého pľovedení dílla ve 3
vyhotovenícĘ včetně geodetického zaměření đigitální foľmou podle pravidel IPR Prďla ve
đvojím vyhotoveĺrí, projednríní dopravních opatřeńí, zajištění oľ{ a jejiôh realizaci,nĺáklady na
sklĺádĘ přebytečného materiálu, vybouranýcĹ konstrrrkcí a hmot.

3' Cena může bý změněna pouze đohodou obou smluvních stran formou đodatku k této smlouvě
4. Zlotovitel nese nebe4pečí zĺněny okolností ve smyslu ust. $ 2620 odst.2 občanského zĺkoníku'

v.

l. objednatel j" p9i** zaplattt*",:*:"ľ'i"xľffi' đohođnuté v čl. tV. Právo fakturovat
vznikne zhotoviteli po provedení prací eveĺrt. po préoĺĺĺ a převzeti předmětu aĺu n"uol.no
ěásti zapodmínek stanoveĺrých v tomto člĺánku níže.

2' Zhotouitel je opľávněn předloŽit dílčí fakturu vystavenou na zákJadě objednatelem
odsouhlaseného soupisu provedených pľací' přičemŽ aLmu bude mít náležitosti daňového
dokladu đle zíkona č,.235/2Oo4 Sb., o aĺľli zpřiđané hodnoty v platném měnia bude doplněna
předávacím protokolem dílčího zdanitelného pt"cĺ včetně vśech_příloh k němu. Na předávacím
protokolu dílčího z,đanitelného plnění musí být výslovně uvedenäen předĺání apteizetídílčího
zdanitelného plnění a podpisy konkrétľrí osoby přěđĺívajícího a přebírajícího.
Veškeré daňové d9klady musejí obsahovat náleŽitosti daňového dokladu dle zĺkona č,.235/2004
Sb-'' 9 dani zpřidané hodnoý, ve zĺrění pozdějších předpisů. V pffpadě, Že daňové doklady
nebudou mít odpovídající nátežitosti, je ot3ea''atel opielr''c'' zaslade've rľ',nte .pi"t""*äł r
doplnění; splaürost takovéto wácené faktuľy v takovém případě ńenasĺívá a l'łrrita splatnosti
počíná běžetpoté, co bude doručena faktuľa náležitědoplnena oi opľavena.

3' V průběhu pľováděných prací budou zhotovitelem vyhotovovĺíny,,Soupisy provedených prací,,
a ,,Předéxací protokoly dítčího zdanitelného plněni", které budo" pr.al,oź""y ou;eanateli te
konhole. objednatel je potwdí, pffp. zamíüre nejpozději do 3 pracovlłch dnů pô pr"aloz"ĺ.
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4' Splatnost dílčích falctur i konečné fatctuľy je stanovena na 30 dní po převzeti fakfuryobjednatelem' Konečná faktura bude vystavena do 15 dní po ukončení přejímacího ŕízenídoloženého protokolem o předĺíní a převžetídíla podepsaným oběma smluvními shanami.
5. V konečné faktuře budou zŕlětovány veškeré dílčí faktury.
6' Alotovltel souhlasí s L}%pozastávkou z ceÍIy dílą o kterou bude ponížena poslední faktura předpřejímkou' Po konečném převz.etí ptací, yá rĺnuae pľotokolu o pľeaeoi a převzetí díla (vekterém bude uvedeno, že dílo je bez vad a nedoděllů), uvolní ót3"a*t"l pozastavkll t1%ozceĺry díla.

vI.
PodmínĘ pľovedení đíla

l' objednatel ode1zli źlotoviteli plochu staveniště nejpozději ke đni zahájeni díla. Zápis opředĺíní staveniště bude pľoveden přímo ve stavebním dáíku (dfle jeĺr.SD.) nebo budenedílnou součĺástí SD jako jeho přílońa.

2. Doba plnění díla se přiměřeně prođluŽuje v nrásledujících pffpadech:
a) đojdełi během ýstavby ke zněně zásadního rozsďlu di|a adľuhu praci na zákJađěžádosti

objednatele a strany zahź$í jednnío obsahu dodatku ke smlouvěb) nebude-li moci złrotovitel pokľačovat v provádění di|a zdůvodu na straně objednatele, které
brĺání řĺádnému provĺádění díla

c) při zastavení pľací stiĺürími a k9$rolními orgrĺny nebo zdůvodu vyšší moci (pokud neníodpovědnost na shaně zhotovitele)
d) prodlení vzľriklé v souvislosti mcheologick ými náiezy.

3' Zrotovitel prohlašuje, že si prohlédl místo provádění đílą seznrímil se s místními podmínkami
a místo je vhodné k pľoveđeĺrí dila zapodmínek sjednaných touto smlouvou. Zlotovitel neĺríoprávněn prodlouŽit dobu provádění đíla či požadővat Zvýšeniceny dílą pokud ,. po poapi.usmlouvy lil<ažíjakékoli okolnosti souvisejíôí s místem pľovádění dílą které pľovádění dílajakkoli ztíží' s výjimkou aľcheologických nalezű. Zjistí-li však złrotovitel při provádění dílaskryté pŕekážĘ Ękajici se mísą kde má být díň provedeno, nlemožňující provést dílodohodnutým způsobem, které nemohl _odhďii *i pri vynaložsni pođebné odboľné péče'onlámi to bez zbytečného ođklađu objednateli u .'u*ńrr" mu změnu díla. Do dosaŽení aoi'oáyo zněně dílamůže jeho provádění přerušit

vII.

1 . obj ednatel j 
" "ľľľľ"ľilłľŕľffii:#j'""#ff ľľHľ:ffi pracovníĘ' Íesp. osobouzmocněnou' V případě zjištění zőtvad' ućiru zázrľrm do stavebního äeĺku s požadavkem najej ich odstranění ve stanořeném teľmínu.

2' Stavební deník bude na stavbě vede1 ode dne jejího zahájenldo řádného ukončení pľací včetnědoby na odstranění vad a nedodělků, a to žp-ůsouem ätvylĺĺým dÉ pĺloľ,y č. 9 vyhlĺáškyč. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, v platném zľĚni.
Zámamy o pruběhu prací, kontrolách přejímĺíní ptací avšech dďších skutečnostech budouzapisovĺíny đenně.
Během pracovní doby musí byt stavební deník na stavbě tľvďe přístupný pľo objednatele.
Denní Zázľla'rly budou čitetné a objednatel je bude podepisovat ąpůsobem stanoveným vzápisu na pľvní stľaně stavebního deníku.
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Demí zázlnafiIy musí obsďlovat zejména množstvío místo a 4působ pľovedení práce a
mnoŽství zabudovaného materiálu, údaje o počasí, odběr vzorků, iro'edenĺ měření, ätesty ajejich vyhođnocení, odchylky od projektu. 

-

Veškeré požadavky źlotovitele vůči objednateli uvedené ve stavebním deníku musí být
podepsĺány objednatelem nebo uvedeno staľrovisko objednatele nejđéle do 3 pracovních đnií.

3' Po skončení stavby převezme objednatel originĺíl stavebního deníku dle stavebního zźl<ona.
4' Současně se stavebním deníkem je nezbyĺré vést stavební deník víceprací, ve kterém je

złrotovitel povinen vést veškeré víceprőre včetně jednotkových cen. Pro jeho vedení platí stejné
povinnosti jako pro stavební deĺúk.

5. Na stavbě bude objednatele zasfupovat stavební dozorinvestora (TDI).

1' Po pľovedení dílą příp. jeho samostatné čĺásti vyzve źlotovitel objednatele k předání apřevzetí
dokončeného díla zápisem do stavebního đeníku nejméně 1 ĺýđeň předem. PĘímací ffzení se
uskuteční v místě pľovádění díla. objednate! se zavanlje přejímací norrĺv této tĹ.itc 

"uľra;ĺt.
2' o přejímacím řízeni se vyhotoví zátpis, kteý podepíší zásfupci obou smluvních stran. Drobné

vady a nedoděĘ, které samostatrě ani ve 
'poj*ĺ 

sjinými nebrłání vžíváni díla funkčně čiesteticĘ, ani užívani díla podstatným 4usobem o.o'''"^3í, nejsou đůvodem, pro kteľý bý
objednatel mohl převzetí díla odmítnout.

3' V případě zjišĘ vad při přejímacím_ Íizeni, budou Ęrto sepsiány v zápise o předĺíní a pÍevzetí
díla a bude dohodnuta lhůta k jejich odsfianění
Při přejímacimříreÍú pro odstraněné vady anedoděĘ buđe posfupovráno obdobně ďe čl. Vil.
odst. 1-2 smlouvy.

4' Práce, kteľé budou zakĺyĘ nebo se stanou nepřísfupnými, prověří objednatel (TDD na zá11ladévýnv ve SD miĘe|ne 3 dny př.9* an"to po iellĺoĺcLé dohođě, ne;pozae3ĺ'do đruhéhopracovního dnę od této ýrvy. Pokud tak neučinío má se za to, zá pióvđeĺré práce jsou
pĺoveđeny řádně a zhotovitelje oprávněn pokľačovat v dďších pracích. Pokud uuae ot3eanatet
dodatečně požadovatodkľytí těchto prací, jé zhotovitel povinen iento poŽadavek splnit. Ňebude_li zjištěna vad4 z-a kterou odpovídĺí zhotóvitel, bude hľazeno odkľytí a uvedení'do prirrodnĺho
stavu objednatelem.

5' Zakłýe-li áotovitel práce před uplynutím lhůty uvedené v předchozím odstavci bez souhlasu
objednatele, je povinen na žádost oĘednatele ptáce odkľýt a uvést do původního starru na svo;
nĺíłlad, i když nebude žádnávada zj ištěna

6' Vpřípadě pĘímání dílčí části stavebního díla musí být vždy zhotoven zápis spopisem
předávané části, který podepíší zasnryciobou smluvních stran.

7' objednatel poŽaduje, aby źrotovitel předložil k přejímacímu ffzení stavby tyto doklady:
originát SD
výsledky prováděných zkoušek předepsaných v PD a příslušných ČsN eĺ v technicĘch
předpisech objednatele (TP TsK)
atesý použiých materiĺálů a prohlĺĺšení o shodě
dokumentaci skutečného provedení díla v počfu 3 paré
zaměření stavby jak v písemné podobě, tak v digitrílní formě na CD (lx pro IPR Prďla -
Institut plánov.ĺní a rozvoje hlavního města Pľńy, Vyšehradská s7'piaha'za lx pro TSK_ odd. inf. ľozvoje a GIS)

VIil.
Přerzetí dĺla
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ZźÍačru doba po-čiá běžet đnem předĺíním a převzrtirn díla nebo jednotlivé části díla v případě
převz-etí díla po čĺástech.

2' ZaÍačni doba materirílů nebo vľobků, které se staľrou součĺístí dílą u ruchžvyrobce' čsľ eĺprávní předpis stanoví kľatší dobu ävotnosti, než je dohodnutrá zaruěni dobą končí dnem
uplynutí takto stanovené doby životnosti.

3' objednatel upla$ pnávo ze zárvĘ uzhotovitele písemným ozrĺímením vad díla doručen;im na
adresu źlotovitele uveđenou v zźłúaví smlouvy.

4' Zrotovitel je povinen odstranit vady bezodkladně, pffp. v době dohodnuté pro daný konkrétrí
případ s objednatelem v rłímci reklamačního řizeni. 

- '

5' Zlotovitel je povinen se v období do 2 let od dokončení díla účastĺrit konholy kvatityreďizovaného d!!^- pľ91áděné spľávcem komunikace (příslušným oblasürím .prau""ń
obj ednatele) na zakJadě jeho ý rvy.

6' Buđou-li při kontole kvďity díla d|9 o|s1 5 zjištěny jakékoli zavady či nedostatky, je
zhotovitel povinen je odstľanit na své nĺíklady bez Ąečného odkladu.

x.

Smluvnístranysjđnávajínĺísledující''u#äääľo
1' sml_uvní pokuta za prodlení zlrotovitele sprovedením dílą ato ve výši 0,5 % ze sjednanécelkové ceny díla zakaždý započaĘ deĺr prodlení,
2' smluvní pokuta za porušení povinnosti zľrotovitele provést dílo řádně v souladu s touto

smlouvou, a to ve ýši 9'5 Yo Za sjednané celkové cenydíla akaždý zapoěaĘ den, a to až do
doby uvedení díla do řádného stavu,

3' smluvní pokuta za prodleĺrí zhotovitele s odstraněním vad díla zjištěných v přejímac ím říz-eru
ve lhůtě sjednané pro odstranění vad,1to ve výši 0,5 Yoze s3ea"arie 

""lLo* ceny dflaÁ
kaŽdou vadu a každý z-apoč,aĘ den prodlení, -

4' smluvní pokuta za prodleni zhotovitele s odstraněním zĺáľučních vad díla ve lhůtě staĺlovené
v čl' D(' odst' 4 !ýto smlouvy, a to ve výši 0,l Yo ze sjednanécelkové ceny đíla za kažđou vadu
akaždý den prodlení,

doklad o předĺání geodet. zaněÍenina IPR Prďla
vytičtovlíní likvidace vybouľaného materiálu
hospodďení s odpady, doklad o likvidaci odpadů
vyjĺídření správců inž. sítí

Zbotovite] je povinen dodat případné další doklady, kteľé bude v souvislosti s kolaudačnímyry Gesp. předčasným užívánim) požadovat siávební uřad, Polici; ČĘ čijiď;čJ"íĹ
kolaudačního ŕízení.

8' V pffpadě předčasného užívani komunikace objednatel dílo nepřev enne'přejímku pouze zahájí
a obě stany uzavřou .Dohodu o předčasném užívaní stavby" d]e ust. s iź: zźkona č,. 183/2006
Sb. o uzemním plĺínovríní a stavebním řádu (stavebni zźkoý,v p1atnďznění.

IX.
Záruční đoba

1. ZáÍuěni doba díla je đohođnuta na 60 měsíců .
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5' smluvní voklta; -z9 prodlení objednatele s rihradou faktury nebo její části v dohodnuých
termínech ve výši 0,0I %o zdlužnéčástlry zakaždýdenproďění, - -

6' smluvní pokuta z_a nesplnění povinnosti zÍrotovitele provést dílo řádně v souladu s relevanürímiprávními předpisy, techniclcými normami nebo ľozhodnutímĺ orgĺínri sLítní 
'p.Jr.y 

eĺsarrosprávy, a to ve wši 2 %io z.e sjednané celkové ceny díla za tňaejednotlivé po-s"ĺ
povinnosti,

7' smluvní pokuta za porušení povinnosti źrotovitele posfupovat při změně poddodavatele
ąpůsobem stanoveným v čl. XI. odst. 9 této smlouvy ve lľýši i y, o.;.ao*e celĹové ceny díla
za kažldý jednotlivy pffpad,

8' smluvní pokuta za nepředl oženi đ9kladů o pojištění odpovědno sti zaškodu 7působenou fietí
osobě zlrotovitelem na žádost objeđnatel", ä io ve výši 10.000'_ Kć za v*zďv 

^prĺuý a"nprodleĺrí.

Celková výše smluvních pokut je omezena limitem l00 o/ovýše celkové ceny đílą přičemž smluvní
ľ9Ęty mołrou být kombinovány (uplatnění jedné smluvní 

-pokuty 
nevylueuje souběżré uplaürěníjakékoliv jiné smluvní pokuty). L J _-- 'J -_-_J-

Uplatĺrění kterékoliv ze ;mluvních pokut nezbavuje objeđnatele práva k uplatnění nĺíľoku na
nĺáhľadu vzriklé škody v plné výši.

Smluvní pokuta je Ę:ffi do 2l dnů po doručení uýnv opľávněné smluvní sÍany druhé smluvní
straně kjejí uhľadě. Yýzv9 musí vŽdy obsďlovat pópiš a časové určení události, která v souladu
s uzavřenou smlouvou zakJádá právo účtovat smtuvlrí pokutu. Smluvní strany sjednávají právo
objednatele provést- jednostranný zápoč,et vĄ1nrlých pohledávek, a to i vpřípadě pohledávky
nejisté nebo neuľčité ve smyslu ust. $ 1987 odsi. z oto*'Leno 

',*oíĺ.u.-- 
- ' 

'

ostatoĺŤjeanĺĺ
Zhotwitelje povinen umístit na viditelném místě infoľmační panel stavby. Informační panel
musí bý v souladu s Manuĺĺlem grafických a konstľukčních standardů pro ńorbu informačníchpanelů staveb Hlavního města Pľahy, který żlotovitel obdľŽet lako součiást zadálvací
dokumentace veřejné zaká?ky, doplněný o QR kód ođkazující na popis stavby nawww.tsk-orďta.cz
Zhotovitel bere futo povinnost na vědomí a zavazllJe se ji splnit. Zhotovitel dĺíle z-ajistítydně
aktualizovanýpopis průběhu stavby pro umístění nawebové *,ĺoty www.tsk_prďra.cz.
Zhotwitel odpovídá zato, že bude provádět dílo s vynďožením veškeré odbomé péče tak, aby
nedošlo k:
a) porušení obecně závanýchpředpisti,
b) porušení smluvních pođmínek, 

-

c) porušení příkazů daných objednateleĺľr,
d) ^iľ"ľ' tréltě,poškození či sníŽení hodnoty majetku objednatele, veřejného majetku či

majetku třetích osob.
e) porušení be4pečnosti präce, zejména zak. ě. 26212006 Sb., zíkoníku práce, v platrrém něru

a zÁk' ě.309/2006 Sb., o zajištění dďších podmínek be4pečnosti a ociľany zđravípři práci,
vplaürém něni.

zg rříoadné škody, kteľé vzniknou v souvislosti s ěinností zhotovitele' nese tento zhotoütelplnou odpovědnost. Této odpovědnosti se však můŽe čĺástečně nebo úplně ąlrostit' pokudje-$označn9 a nezpochybnitelně prokĺíŽe, že škoda vznikla v jednoznačné pĺeio"e souvislosti spffkazem objednatele a přitom zÍrotovjtel objednatele na možný vzrik této škody předem
prokazatelně upozornil a objednatel na dodrŽení příkazu ýslovně ípřes toto upozomění trval.

I

2
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3. Vpffpadě odstoupení od smlouvy ze strany objednatele ve smyslu občanského zrákoníku
smlouva zilikáke dni doručení odstoupení zhotoviteli a ńotovitel má nłírok nazaplaceri e,erly
části dílą kteľá byla provedena do okamžiku, kdy obdržel odstoupení od smlouvy ze strany
objednatele.

4. objednatel si vyhrazuje právo mlěny termínu rcalizace,pokud to dopravní nebo jiné podmínĘ
budou vyžadovat (poädavek oDA MHMP, ľČR ata.). Zlotoviiel bere totó ujednĺĺní na
vědomí, neboť je srozuměn s tímo Že s ohledem na charalĺ:ter díla je nezbyaé iespektovat
dopravní a jiné podmínĘ.

5. Zhotovitel prohlašuje, že je senźmeĺr s mísürími poměry stavby a ujišťuje objednatele, že dilo
lze pľovést za podmínek stanoveĺrých touto smlouvou.

6. Zhotovitel se zavazuje kpľovedení případných víceprací požadovaných vůči objednateli
investorem, event. kolaudačními orgiíny, a to v teľmínech jimi předepsanými. iĺceprárce
sjednané nađ rłímec smlouvy formou dodatku ke smlouvě budou zapsány v samosta]tném
deníku wceptací (SD) a odsouhlaseĺry objednatelem. V případě neodsđuhlasení těchto prací
v SD nebudou t5ĺto prác,e objednatelem zaplaceny.

Vícęráce s odhadem ceĺry (vycházejíci zpoložek uvedených v soupisu prací (VÐ a
z maximĺílní ceny uvedeĺré v ceĺríku URS v případě, že se poloŽka v soupisu praóĺ nevyst<ytu3e;
budou předloženy bez podrobného vyčíslení TDI, kteľý nechá okamätäĘrto vícęrácě 

'"Ĺrräĺtřediteli investičního úseku objednatele. Vícąráce mohou byt zahäjeny ů po souhlasu
vedoucfüo oddělení pffpľavy a rcalizace bezĺnotorové dopľavy, v nďéhaqých pĘadech, kđy
vícepráce pffmo ovlivňují splnění termínu vydaného DIR nebo brĺání dalším navazujícń
pracím, může být dán souhlas telefonicky.

7. Při přerušení nebo zastavení prací na ditę z důvodů na staně objednatele z.aplatí objednatel
zhotoviteli skutečně vynaloŽené nĺíktady s tím spojené.

8. Zrotovitel odpovídá za škody vzriklé při pľovádění díla objednateli nebo fietím osobĺím.

9- Zhotovttęl uvádí v příloze smlouvy seznam sých poddodavatelů nađ 5 % objemu pľací
zcelkové ceĺry díla. Zhotovitel se zavazllje vpřípadě zájmu o zadani prací poádodavateli
neuvedenému v pfiloze vyžádat si předem souhlas objednatele.

10. Zrotovitel se zavazllje dodržovat při provádění díla podmínĘ stavebního povolení, ohlášení
stavby a veškeľých dalších vyjáđření orgĺánů sĹítlrí správy a dotčených organzací.

11. Při ĺealizaci díla budou strany akceptovat podmínĘ provádění díla dle zźtva211tých ľoźlodnutí
organů sĹĺtní správy.

t2- Zhotovttel zajistí DIĘ dodrŽí jeho podmínĘ a podmínĘ dopravní obslużlosti a uhradí
jakékoliv sankce za jeho porušení. V pfipadě, že opravanebude dokončena v termínu dle DIRu,
si zhotovitel siĺm a na vlasürí nĺĺklađy zajisti projeđnání a prodloužení (vydĺá.ní) DIRu
k Řĺdnému dokončení práce.

13. osazení dopravního znač,eru bude provedeno odboľnou firmou. Zhotovitel se zavaalje' že
dopravní ntaěenibude ľealizovĺíno dle TP TSK.

14- Zhotovite| se zavazvje, Že se bude v pľůběhu pľovádění díla ffdit techniclcými normami a
předpisy, kteľé předloŽil k odsouhlasení objednateli před podpisem smlouvy, áže při realizaci
budou použlty asfďtove směsi, jejichž prfüazní zkoušĘ předloäl před podpisem smlouvy
ke schvĺáĺeĺrí objednateli.

t5. Zhotovitel se zavazlje, že předloží při předĺání díla kontrolní zkoušĘ mateńálů, které byly na
stavbě pouŽity, drĺle přejÍmací zkoušĘ hotové úpravy provedéné zkušební ubórátoĺ
akreditovanou pro tento typ zkoušek. Dłále zhotovitel předloŽí naměřené hodnoĘ parametri
pľovozní 7působilosti vozovky, evenfuálně další zkoušĘ a měření, jak jsou uvedena ł zadálvaci
dokumeĺrtaci stavby.
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t6. Zhotovitel si na vlastní nráklady zajistí zařizeni staveniště, věetně pľojednrání jeho umístění, jeho
vyfýčení příp. pľojednání zátboru jeho plochy, zź1ľĺresy stĺĺvajících inŽenýľslcých sítí a jejich
vybýčení a měření vibrací během stavby.

17. Před předĺíním díla předĺĺ żlotovitel objednateli đokumentaci skutečného provedení stavby
(DSPS) a veškeré doklady potřebné k řádnému dokončení stavby: nakládĺání s odpady,
ýsledky předepsaných zkoušek, prohlĺášení o shođě na všechny pouŽité materiĺáIy, protokoly o
materiálu předaném či vyzvednutém ze skladu objednatele, pfipadně další zkoušĘ předepsané
laboratoff obj ednatele.

18. Zhotovitel eveĺrt. zajistí zźboĺ veĘného prostanství.

19. Zhotovltel' bere na vědomí, že použití náhĺadních hmot, materiálů nebo vyrobků musí
odsouhlasit objďnatel a 4pľacovatel PD.

20. Zhotovitel předá na odd. inf. rozvoje a GIS dokumentaci skutečného provedení stavby
v papírové formě (referenční systém Bpv), geodetické zaněřelll (papíľově a digiüĺlně) a
potvrzení o předríní na IPR Prďla. Doklad k potvrzení zhotovitel obdrä od TDI dané akce
(oznáńení o ukončení prací).

21. Zhotovitel zajistí uzavření smlouvy o dílo s PVK, a.s. na zajištění ochrany vodovodů a
karclizaci pÍi ĺealizaci opravy vozovky. V případě poškození vodovodů a kanalizací je
zhotovitel povinen uvést Ęrto vodovody a kanaliz.ape na svuj nĺĺklad do původního stavu a
pľovozovateli uhľadit vzĺriklé škody. Výměna süívajících kanďizačních poklopů za nové bude
provedena pouze při předĺíní nových poklopů od PVK, a.s. (dodavatel provede výškovou
úpľaw poklopů). objednatel nebude platit výměnu stĺĺvajících poklopů za ĺové, pokud jsou
v majetku jiného subjektu

xil.
Pojĺštění

l. Zrotovitel se zavazuje mít po dobu trv{ání této Smlouvy sjednano pojištění své odpovědnosti
za škodu ąpůsobenou ďetí osobě, a to ták, aby limit pojistlrého ptnění sjďnaný zhotovitelem na
zál,Jadě takové pojisüré smlouvy činil pľo jednu škodnou udĺĺlost minimátně 1000 000'_ Kč.
Tento limit nelze nďrradit kumulací pojistných plnění na zakladě více pojistných smluv.

2. Zhotovttel je povinen předloŽit kdykoliv po dobu trvání této smlouvy na Žádost objednatele
uzavřenou pojisürou smlouvuo pojistku nebo potwzení příslušné pojišťovny, pffp. potvrzení
pojišťovacího ąprosfiedkovatele (insuľance bľoker), prokazující existenci pojištění v rozsďtu
poädovaném v předchozím odstavci.

xilI.
Závéreóná ujednání

1. Ztotovitel podpisem této smlouvy potvrzuje, že se v plném rozsďru sezĺlĺímil s povahou a
předmětem díla ajsou mu zrnmy veškeré technické, kvďitativní a jiné podmínĘ nezbytné k
realizacl đíla a disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostrni, které jsou k provedení
přeđměfu dí|anezbytĺé. Zhotovitel prohlašuje, že se před podpisem smlouvy podrobně seznĺímil
se všemi dokumenty tvořícími její přílohy. Kontrolou dokumentace zhotovitel nezjistil jakékoliv
nesrovnďosti, které by mu bľĺánily provést đílo riplné, odpovídající kvality, schopné funkce a
předĺíní objednateli. Současně zlrotovitel prohlašuje, Že správně vyhodnotil a ocenil veškeré
práce tľvalého či dočasného chaľakteru včetně mateľiáJu' łÍeré jsou obsaženy v přeđané
pľojektové đokumentaci. Prohlďuje také, Že do ceny díla jsou zahmuty téŽ veškeré pľáce,
jejichž provedení by měl zlrotovitel v rĺámci své odbomé způsobilosti předpokládat.
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2' Změny tétosmlouvy mohou byt realizovĺínypouze foľmou písemných dodatků podepsaných
oprávněnými zástrrpci obou smluvních stran.

3' aÁzb touto smlouvou neupravené se budou řídit příslušnými ustanoveními občanského
zrákoníku.

I Tato smlouva je sąsrána ve čqrřech vyhotovení ch, zruchžkaždémáplaürost originĺílu.5' Každá ze smluvních stran potvrzuj e, žepři sjednávĺínítéto smlóuvy postupovďa česürě a
tanspaľentně a současněse zavazuje, že takto bude posfupovat i prĺpl"eĺ_tétosmlouvy a
veškeľýchčinnostech s ní souvisejících. Smluvní strany potvrzují, žese šeznrámily se zásadámi
Criminal compliance progľźrmuTSK (dĺílejen ,,CCP'i, kteľe jšou uveřejněny ná **orrrl"y.ĺ
sfuĺínkĺáchobjeđnatelązejména s Kodexem CCP a zavaaljí se Ęŕo iĺouay po dobu wa^
smluvního vztahu dodľžovat.Každá ze smluvních stran se

^r*rrj",
Že bude;eanat u prĺjń"

opaření tak, aby nevzrriklo důvodnépodezření na spáchĺínítestného 8ĺ''.' eĺ t3eno
'pa"t'äni, ł.tak, aby kterékoli ze smluvních stran nemohla být přičt

''u
odpovědnost podle zák.č,.4t8/2o|l

Sb., nebo nevznikla trestní odpovědnost jednajíóícĹ osob poďô zakč,.4ol)009sb.
6' Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla uvedeĺra v Ceĺrtrálníevidenci

smluv Technické správy komunikací hl. m. Prahy, a.s. (CES Ťsrc1 vedeĺréTechnickou správou
komunikací hl-m. Prďly, a.s., která je veřejně iĺstupna a łĺeráobsďruje údaje o smluvních
stľanách, předmětu smlouvy, číselnéoznačenítéio smlôuvy a dafum jejího podpiśu.

7 ' Smluvní stany pľohlďují, že skutečnosti uveđenév tétosmlouvě nepovaŽují za obchodní
tajemsM ve smyslu $ 504 občanskéhozíkoníkua udělují svolení kjeiĺchuziti ineřejněnibez
stanovení jalcýchkoli dďších podmínek, vplatrém zrĚni.

8' Zhotovitel neposkyĺre žádnéinformace Ękajícise prováděného đíladatšímosobiím, s ýimkouoprávněných zĺásfupcůobjednatele.
9' Zrotovitel se z-avazllje, žena zakJadě předloženého harmonogramu pľacívypracuje

ve spolupráci s objednatelem platební kalendĺář.
10' SmJuvní strany ýslovně sjednávají, Že uveřejnění tétosmlouvy v registľu smluv dle zĺĺkona

č''340/2015 sb., o zvlĺášfuíchpodmínkĺĺchúčinnostiněkteýci sdřv, uveřejňovĺání těchto
smluv a o registru smluv (zái<ono registľu smluv), zajistiobjednatel.

11. Nedílnou součĺástítéto smlouvy jsou pfflohy:
_ Podrobný harmonogram prací

- PoloŽkoqý ľozpočet
_ Seznampoddodavatelů

- Plná moc - Ing. Procházka, Ing. černý

Y Prazeđne.... j.9'.|ĺ'..ĺllł

objednatel
Technická munikací hl.m. Prahy, a.s.

PhĐnlng' er,^MBA.

Ing. Michael ProchĺŁka
naza

í Tumpach, MBA

V Praze dne

zhotovĺtel

Ing.

G
ITII-I
STRABAG a.s.
odŠtěpnýzävod Praha
NaBělidle 198/21, 150oo Praha5
(82)

cĺ
- hl. m. a.s.
Rásnovka 77018,110 15 PRAHA 1

103

TECH

- 10-

na


